
NÁSTĚNNÁ VÝTOKOVÁ HUBICE
BOCCA A PARETE

WALL BATH SPOUT
5108

POŘADÍ DÍLŮ PŘI MONTÁŽI 
DISPOSIZIONE COMPONENTI
PER INSTALLAZIONE BOCCA
DISPOSITION COMPONENTS

SPODNÍ STRANA
LATO INFERIORE
INFERIOR SIDE

ZEĎ
MURO O PARETE
GENERICA 
GENERIC WALL

INSTALACE VNĚJŠÍ ZÁVIT
CON INNESTO RAPIDO MASCHIO
WITH MALE RAPID FITTING

INSTALACE VNITŘNÍ ZÁVIT
CON INNESTO RAPIDO FEMMINA
WITH FEMALE RAPID FITTING

KRUHOVÉ TĚSNĚNÍ
GUARNIZIONE TONDA 
ROUND GASKET

MOSAZNÁ PODLOŽKA
RONDELLA IN OTTONE 
BRASS WASHER

MOSAZNÁ
MATKA PRO
UCHYCENÍ
DADO PER 
SERRAGGIO IN OTTONE 
BRASS NUT FOR
TIGHTENING

SPODNÍ STRANA
LATO INFERIORE
INFERIOR SIDE

PŘÍSTUPOVÉ OTVORY K 
M4X10 POMOCÍ ŠESTIHRAN-
NÉHO KLÍČE K UTAŽENÍ 
VÝTOKOVÉ HUBICE. RYCHLÁ 
SPOJKA PRO UPEVNĚNÍ NA 
STĚNU. 
FORI DI ACCESSO AI GRANI 
DA MAX 10 CON CHIAVE 
A BRUGOLA ES.2 PER IL 
SERRAGGIO DELLA BOCCA 
ALL´INNESTO RAPIDO 
PREVENTIVAMENTE FISSSATO 
A MURO
ACCESS HOLES TO GRAINS 
FROM M4x10 WITH 
HEXAGONAL KEY FOR
TIGHTENING OF THE BATH 
SPOUT THE QUICK COUPLING 
PRE-FIXED TO THE WALL

OBDÉLNÍKOVÉ
TĚSNĚNÍ
GUARNIZIONE
IN SPUGNA
RETTANGOLARE
RECTANGULAR
FOAM GASKET

VNĚJŠÍ ZÁVIT 1/2” H20
INNESTO RAPIDO 1/2” GAS MASCHIO H20 
RAPID FITTING 1/2” GAS MALE H20

DÉLKA HUBICE DO PROSTORU
SPORGENZA
PROTRUSION 122 mm

ROZMĚR KRYCÍ DESTIČKY 
DIMENSIONI PIASTRA A MURO
WALL PLATE SIZE 153x80 mm

PRŮTOK / PORTATA / FLOW RATE
tlak
pressione bar
pressure

l/min
litri/min
liters/mintlak

pressione bar
pressure 

l/min
litri/min

liters/min

1 14

1,5 16

2 19

3 22

4 28

průtok
portata
FLOW RATE



1°

Aprendo la confezione il prodotto si presenta con il 
raccordo pre-montato sulla bocca.

The product comes with the fitting mounted 
on the spout. 

2°

Estrarre il raccordo svitando i due grani inseriti 
nella parte inferiore della bocca. 

Pull the wall fitting by unscrewing the two grains 
inserted at the bottom of the spout. 

3°

Il raccordo va poi installato nel muro in modo che 
la parte finale del cono sia a filo muro. 

Install the fitting in the wall so that the final part of 
the cone is outside the wall.

4°

Dopo aver installato il raccordo (come in figura) 
siamo pronti ad installare la bocca. 

After installing the fitting (as picture) are ready to 
install the spout. 

5°

Posizionare la bocca e serrare i grani 
come da foto.

Place the spout and tighten the grains as photos. 
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Při otevření balení výrobku, je v hubici namontováno 
uchycení do zdi.

Aprendo la confezione il prodotto si presenta con il
raccordo pre-montato sulla bocca.

The product comes with the fitting mounted
on the spout.

1.

2.
Sundejte uchycení do stěny, odšroubováním šroubů na 
spodní straně hubice. 

Estrarre il raccordo svitando i due grani inseriti nella 
parte inferiore della bocca.

Pull the wall fitting by unscrewing the two grains 
inserted at the bottom of the spout.

3.
Umístěte uchycení do stěny tak, aby celý závit byl 
zašroubován ze zdi. Na stěně je vidět pouze poslední 
část uchycení.

Il raccordo va poi installato nel muro in modo che la 
parte finale del cono sia a filo muro.

Install the fitting in the wall so that the final part of 
the cone is outside the wall.

4.
Když je uchycení připraveno ve zdi (viz obrázek), 
nainstalujte hubici.

Dopo aver installato il raccordo (come in figura) siamo 
pronti ad installare la bocca.

After installing the fitting (as picture) are ready to 
install the spout.

5.
Umístěte hubici na uchycení a utáhněte šrouby (viz 
obrázek).

Posizionare la bocca e serrare i grani come da foto.

Place the spout and tighten the grains as photos.


